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EL PASO
WIRED 60% GAMING KEYBOARD

INSTALL YOUR KEYBOARD
The device will automatically recognize the keyboard 
and ready to use after inserting the USB-C plug.

SPECIFICATIONS KEYBOARD
• Dimensions：  292x103x40MM.
• Weight:   approx 540g ±20g (exclude cable).
• System support:  Windows 7/ 8/ 10/ 11 & Mac.
• Keyboard layout:  61 keys, US layout(QWERTY).
• Multi-coloured background illumination with 19 modes.
• Red mechanical switches.
• Key lifetime:   50,000,000 cycles.
• Support all keys anti-ghosting.
• Input:   5V, 300mA.
• Material:   ABS injection, 2 layers 

                                   height-adjustable feets.
• Operating temperature: 0ºC to +35ºC.
• Cable:   1.6m detachable braided cable.
• Plug:   USB-C to USB-C.

FEATURES
• 61 keys wired mechanical keyboard with US layout
• JIXIAN Red mechanical switches, up to 50,000,000 clicking lifetime
• 19 multi-color backlight modes adjustable
• FN layer

 



COMBINATION KEYS KEYBOARD 
   Win  Mac
FN+ 1  F1  /
 2  F2  /
 3  F3  /
 4  F4  /
 5  F5  /
 6  F6  /
 7  F7  /
 8  F8  /
 9  F9  /
 0  F10  /
 -  F11  /
 =  F12  /
 Win  Win Lock /
 Tab  Backlight On/ Off
 Caps  Backlight modes switching
 

 ; :  Backlight speed -
 ‘ ”  Backlight speed +
 [ {  Backlight brightness -
 ] }  Backlight brightness +
 A  Change “W S A D” to ↑ ↓ ← →
 ↑ ↓ ← → ↑ ↓ ← →
 Y  Print Screen
 U  Scroll Lock
 I  Pause
 H  Insert
 J  Home
 K  Page Up
 N  Delete
 M  End
 , <  Page Down
 Space bar Restore backlight default settings  
   after pressing Fn + Space bar 3   
   seconds

MOUSEPAD:
• 31 cm x 25 cm in light gray color
• Smooth surface
• Non-slip bottom



DOWNLOAD SOFTWARE MANUAL SOFTWARE
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BUTTONS:
1. Left mouse button 
2. Right mouse button
3. Scroll wheel
4. Forward button
5. Backward button
6. DPI switch button
7. RGB modes switch button
8. USB-C cable
9. Optical sensor

CONNECTION OF THE MOUSE
The device will automatically recognize the 
mouse and ready to use after inserting the 
USB-C plug to the device.

SUPPORTING SYSTEM 
Windows 7/ 8/ 10/ 11 & Mac.



FEATURES
• 7 buttons wired gaming mouse with RGB LED.
• 75g Ultra-light gaming mouse with Honeycomb weight reduction design.
• With 10 RGB backlight modes switchable.
• INSTANT 825 sensor, up to 12800DPI.
• Six levels DPl switched by DPI button: 

800 Yellow/ 1600 Blue/ 3200 Purple/ 4800 Green/ 6400 Red/ 12.800 Cyan
• 1600 DPI is the default setting
• Polling rate: 125/ 250/ 500/ 1000Hz switchable via software.
• 1.8M braided cable with USB-C plug and magnet ring.

TROUBLESHOOTING
If the mouse doesn't work properly, please confirm whether the USB-C plug is connected properly, 
or try to insert it into another USB-C port of the device.

SPECIFICATION PARAMETERS 
• 7 buttons (left button, right button, roller button, forward button, back button, DPI button, 

RGB mode switch button).
• Switches durability of left & right button: HUANO brand 5 million. 
• Installation: plug and play.
• Surface treatment: ABS material injection
• Operating temperature: 0º to +35º
• Cable: 1.8m braided
• Plug: USB-C
• Dimensions: 125.2 x 65 x 37.2 MM.
• Weight: 75±5g.
• Input: 5V, 300mA



INSTALLEER UW TOETSENBORD
Het apparaat herkent het toetsenbord automatisch 
en is direct klaar voor gebruik na het aansluiten 
van de USB-C-stekker.

SPECIFICATIES TOETSENBORD
• Afmetingen:   292 × 103 × 40 mm
• Gewicht:   ca. 540 g ±20 g (zonder kabel)
• Systeemondersteuning: Windows 7 / 8 / 10 / 11 & Mac
• Toetsenbordindeling: 61 toetsen, VS-indeling (QWERTY)
• Meerkleurige achtergrondverlichting met 19 modi
• Rode mechanische switches
• Levensduur toetsen: 50.000.000 aanslagen
• Ondersteunt alle toetsen anti-ghosting
• Invoer:   5V, 300mA
• Materiaal:   ABS-injectie, 2 lagen

                                   Hoogteverstelbare voetjes
• Bedrijfstemperatuur: 0°C tot +35°C
• Kabel:   1,6 m afneembare gevlochten kabel
• Aansluiting:   USB-C naar USB-C

KENMERKEN
• 61-toetsen bedraad mechanisch toetsenbord met VS-indeling
• JIXIAN rode mechanische switches, tot 50.000.000 toetsaanslagen
• 19 instelbare meerkleurige achtergrondlichtmodi
• FN-laag
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EL PASO
BEDRAAD 60% GAMING TOETSENBORD



COMBINATIETOETSEN TOETSENBORD
   Win  Mac
FN+ 1  F1  /
 2  F2  /
 3  F3  /
 4  F4  /
 5  F5  /
 6  F6  /
 7  F7  /
 8  F8  /
 9  F9  /
 0  F10  /
 -  F11  /
 =  F12  /
 Win  Win Lock /
 Tab  Achtergrondverlichting Aan/Uit
 Caps  Wisselen van verlichtingsmodi
  

 ; :  Achtergrondverlichting snelheid -
 ‘ ”  Achtergrondverlichting snelheid +
 [ {  Achtergrondverlichting helderheid -
 ] }  Achtergrondverlichting helderheid +
 A  Verander “W S A D” naar ↑ ↓ ← →
 ↑ ↓ ← → ↑ ↓ ← →
 Y  Print Screen
 U  Scroll Lock
 I  Pause
 H  Insert
 J  Home
 K  Page Up
 N  Delete
 M  End
 , <  Page Down
 Space bar Herstel standaardinstellingen   
   achtergrondverlichting na 3   
   seconden indrukken van Fn +   
   Spatiebalk

MUISMAT:
• 31 cm x 25 cm in licht grijs
• Gladde oppervlakte
• Antislip onderkant
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DOWNLOAD SOFTWARE HANDLEIDING SOFTWARE

1 2
3

4 5

6
79

8
KNOPPEN:
1. Linker muisknop
2. Rechter muisknop
3. Scrollwiel
4. Vooruitknop
5. Terugknop
6. DPI-schakelknop
7. RGB-modus schakelknop
8. USB-C kabel
9. Optische sensor

ONDERSTEUND SYSTEEM
Het apparaat herkent de muis automatisch en 
is klaar voor gebruik nadat de USB-C-stekker in 
het apparaat is gestoken.

SUPPORTING SYSTEM 
Windows 7/ 8/ 10/ 11 & Mac.

NL



FUNCTIES
• 7-knops bedrade gamingmuis met RGB LED.
• 75g ultralichte gamingmuis met honingraat-ontwerp voor gewichtsreductie.
• Met 10 schakelbare RGB-achtergrondverlichtingsmodi
• INSTANT 825 sensor, tot 12800 DPI.
• Zes DPI-niveaus via DPI-knop:

800 Geel / 1600 Blauw / 3200 Paars / 4800 Groen / 6400 Rood / 12.800 Cyaan
• 1600 DPI is de standaardinstelling.
• Polling rate: 125 / 250 / 500 / 1000Hz instelbaar via software.
• 1,8 m gevlochten kabel met USB-C-stekker en magneetring.

PROBLEEMOPLOSSING
Als de muis niet goed werkt, controleer dan of de USB-C-stekker correct is aangesloten, of probeer de 
muis in een andere USB-C-poort van het apparaat te steken.

SPECIFICATIEPARAMETERS 
• 7 knoppen (linkerknop, rechterknop, scrollwiel, vooruitknop, terugknop, DPI-knop, 

RGB-modusknop).
• Duurzaamheid schakelaars linker- & rechterknop: HUANO merk, 5 miljoen keer.
• Installatie: plug and play.
• Oppervlaktebehandeling: ABS-materiaal injectie.
• Bedrijfstemperatuur: 0º tot +35º.
• Kabel: 1,8 m gevlochten.
• Stekker: USB-C.
• Afmetingen: 125,2 × 65 × 37,2 mm.
• Gewicht: 75 ± 5 g.
• Invoer: 5V, 300mA.

NL NL



ZAINSTALUJ SWOJĄ KLAWIATURĘ
Urządzenie automatycznie rozpozna klawiaturę i 
będzie gotowe do użycia po podłączeniu wtyczki USB-C.

SPECYFIKACJE KLAWIATURY
• Wymiary:   292 × 103 × 40 mm
• Waga:   ok. 540 g ±20 g (bez kabla)
• Obsługiwane systemy: Windows 7 / 8 / 10 / 11 & Mac
• Układ klawiatury:  61 klawiszy, układ US (QWERTY)
• Wielokolorowe podświetlenie z 19 trybami
• Czerwone przełączniki mechaniczne
• Żywotność klawiszy: 50 000 000 naciśnięć
• Obsługa wszystkich klawiszy anti-ghosting
• Wejście:   5V, 300mA
• Materiał:   wtrysk ABS, 2 warstwy

                                   Regulowane nóżki
• Temperatura pracy: 0°C do +35°C
• Kabel:   odłączany pleciony kabel 1,6 m
• Złącze:   USB-C do USB-C

CECHY
• 61-klawiszowa przewodowa klawiatura mechaniczna z układem US
• Czerwone przełączniki mechaniczne JIXIAN, do 50 000 000 naciśnięć
• 19 regulowanych trybów wielokolorowego podświetlenia
• Warstwa FN

 

EL PASO
PRZEWODOWA 60% KLAWIATURA GAMINGOWA

PL



COMBINATIETOETSEN TOETSENBORD
   Win  Mac
FN+ 1  F1  /
 2  F2  /
 3  F3  /
 4  F4  /
 5  F5  /
 6  F6  /
 7  F7  /
 8  F8  /
 9  F9  /
 0  F10  /
 -  F11  /
 =  F12  /
 Win  Win Lock /
 Tab  Podświetlenie Wł./Wył.
 Caps  Zmiana trybów podświetlenia
 

 ; :  Szybkość podświetlenia -
 ‘ ”  Szybkość podświetlenia +
 [ {  Jasność podświetlenia -
 ] }  Jasność podświetlenia +
 A  Zmień „W S A D” na ↑ ↓ ← →
 ↑ ↓ ← → ↑ ↓ ← →
 Y  Print Screen
 U  Scroll Lock
 I  Pause
 H  Insert
 J  Home
 K  Page Up
 N  Delete
 M  End
 , <  Page Down
 Space bar Przywróć domyślne ustawienia   
   podświetlenia po przytrzymaniu Fn +  
   Spacja przez 3 sekundy

PODKŁADKA POD MYSZ:
• 31 cm × 25 cm w jasnoszarym kolorze
• Gładka powierzchnia
• Antypoślizgowy spód
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POBIERZ OPROGRAMOWANIE INSTRUKCJA OPROGRAMOWANIA
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PRZYCISKI:
1. Lewy przycisk myszy
2. Prawy przycisk myszy
3. Kółko przewijania
4. Przycisk do przodu
5. Przycisk do tyłu
6. Przycisk przełączania DPI
7. Przycisk przełączania trybów RGB
8. Kabel USB-C
9. Czujnik optyczny

OBSŁUGIWANY SYSTEM
Urządzenie automatycznie rozpoznaje mysz i 
jest gotowe do użycia po podłączeniu wtyczki 
USB-C do urządzenia.

SYSTEMY OBSŁUGIWANE 
Windows 7/ 8/ 10/ 11 & Mac.

PL



FUNKCJE
• 7-przyciskowa przewodowa mysz gamingowa z podświetleniem RGB LED.
• Ultralekka mysz gamingowa 75 g z konstrukcją plastra miodu dla redukcji wagi.
• 10 przełączanych trybów podświetlenia RGB.
• Czujnik INSTANT 825, do 12800 DPI.
• Sześć poziomów DPI przełączanych przyciskiem DPI:

800 Żółty / 1600 Niebieski / 3200 Fioletowy / 4800 Zielony / 6400 Czerwony / 12.800 Cyjan
• 1600 DPI to ustawienie domyślne.
• Częstotliwość odpytywania: 125 / 250 / 500 / 1000 Hz, regulowana przez oprogramowanie.
• Kabel w oplocie 1,8 m z wtyczką USB-C i pierścieniem magnetycznym.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Jeśli mysz nie działa prawidłowo, sprawdź, czy wtyczka USB-C jest prawidłowo podłączona, lub spróbuj 
podłączyć mysz do innego portu USB-C urządzenia.

PARAMETRY SPECYFIKACJI 
• 7 przycisków (lewy, prawy, kółko przewijania, przycisk do przodu, przycisk do tyłu, przycisk DPI, 

przycisk trybu RGB).
• Trwałość przełączników lewego i prawego przycisku: marka HUANO, 5 milionów kliknięć.
• Instalacja: “plug and play”.
• Obróbka powierzchni: wtrysk tworzywa ABS.
• Temperatura pracy: 0°C do +35°C.
• Kabel: 1,8 m, w oplocie.
• Złącze: USB-C.
• Wymiary: 125,2 × 65 × 37,2 mm.
• Waga: 75 ± 5 g.
• Zasilanie: 5V, 300 mA.

PL



INFORMATIE OVER CONFORMITEIT

AFVOEREN VAN HET APPARAAT

Bij dezen verklaart Pirox International B.V. dat deze radioapparatuur 
voldoet aan EU-richtlijn RoHS 2015/863/EU en alle overige 
toepasselijke EU-richtlijnen. De volledige tekst van de 
EU conformiteitsverklaring is beschikbaar via het volgende 
internetadres: https://www.qware.nl/doc

Het bovenstaande symbool en het symbool op het product duiden aan dat het product is geclassificeerd als elektrische apparatuur en niet mag worden 
afgevoerd samen met overig huishoudelijk of commercieel afval aan het einde van de levensduur. De richtlijn betreffende afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur (AEEA) is ingevoerd om producten met behulp van de beste beschikbare recycletechnieken te recyclen om de 
uitwerking op het milieu te minimaliseren, om eventuele schadelijke stoffen te verwerken en om de hoeveelheid restafval te verminderen. 
Neem contact op de lokale overheid voor informatie over de juiste afvoer van elektrische of elektronische apparatuur.

WAARSCHUWING
Volg altijd nauwlettend alle instructies en waarschuwingen. Niet uit elkaar nemen 
of aanpassen. Het apparaat niet zelf openen of repareren. Niet blootstellen aan 
vloeistoffen. Niet gebruiken in vochtige of natte omgevingen. Niet blootstellen aan 
bovenmatige hitte of open vuur. Plotselinge temperatuurwisselingen vermijden. 
Niet verbranden. Het apparaat niet samen met overig afval afvoeren. Om schade 
aan het milieu te voorkomen moet het apparaat worden afgevoerd naar een 
recyclingstation. 

CONFORMITY INFORMATION
Hereby, Pirox International B.V. declares that this radio equipment 
product is in compliance with Directive RoHS 2015/863/EU and all 
other applicable EU Regulations. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet 
address: https://www.qware.nl/doc

DISPOSAL OF THE DEVICE
The symbol above and on the product means that the product is classed as Electrical or Electronic equipment and should not be disposed with other 
household or commercial waste at the end of its useful life. The Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive has been put in place to recycle 
products using best available recovery and recycling techniques to minimise the impact on the environment, treat any hazardous substances and avoid the 
increasing landfill. Contact local authorities for information on the correct disposal of Electrical or Electronic equipment.

WARNING 
Always follow all instructions and warnings closely. Do not disassemble or modify. 
Do not open or repair the device yourself. Do not expose to liquids. Do not use or 
store in damp, humid or wet environments. Do not expose to excessive heat or 
open fire. Avoid abrupt changes in temperature. Do not burn or incinerate. Do not 
dispose of the device together with other waste. To avoid possible environmental 
pollution, the device must be disposed of at a recycling centre.



INFORMACJE O ZGODNOŚCI

UTYLIZACJA URZĄDZENIA

Pirox International B.V. niniejszym oświadcza, że ten sprzęt radiowy 
jest zgodny z Dyrektywą RoHS 2015/863/EU oraz innymi 
obowiązującymi przepisami UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE 
jest dostępny pod adresem URL: https://www.qware.nl/doc

Symbol powyżej i na produkcie oznacza, że produkt jest sklasyfikowany jako sprzęt elektryczny lub elektroniczny i nie powinien być wyrzucany wraz z innymi 
odpadami komunalnymi lub komercyjnymi po upływie okresu jego żywotności. Dyrektywa w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) 
została wprowadzona w celu recyklingu produktów przy użyciu najlepszych dostępnych technik odzysku i recyklingu, z zamiarem zminimalizowania wpływu na 
środowisko naturalne poprzez przetwarzanie substancji niebezpiecznych i zapobieganie wzrostowi ilości składowanych odpadów. Informacje na temat 
poprawnej utylizacji sprzętu elektrycznego lub elektronicznego można uzyskać od lokalnego samorządu.

OSTRZEŻENIE
Należy zawsze dokładnie przestrzegać wszystkich instrukcji i ostrzeżeń. Nie 
należy modyfikować ani otwierać produktu. Nie należy otwierać ani naprawiać 
tego urządzenia samodzielnie. Nie narażać urządzenia na działanie płynów. Nie 
przechowywać urządzenia w wilgotnych lub mokrych miejscach. Nie należy 
wystawiać urządzenia na działanie wysokiej temperatury ani ognia. Unikać 
znaczących wahań temperatury. Nie podpalać ani wrzucać do ognia. 
Niepoprawne postępowanie z akumulatorem może skutkować eksplozją. Nie 
należy wyrzucać tego urządzenia z odpadami komunalnymi. 



Cet appareil
se recycle

À DÉPOSER 
EN MAGASIN

À DÉPOSER 
EN DÉCHÉTERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Box

Paperboard

PACKAGING 
RECYCLING

20

PAP

EN - The packaging materials have been selected for 
their environmental friendliness and are recyclable 
Dispose of packaging materials which are no longer 
needed in accordance with applicable local regulations. 
NL – De verpakkingsmaterialen zijn geselecteerd op 
basis van hun milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. 
Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, dient 
volgens toepasselijke plaatselijke voorschriften 
afgevoerd te worden. PL - Materiały opakowaniowe 
zostały wybrane ze względu na ich przyjazność dla 
środowiska i nadają się do recyklingu. Niepotrzebne już 
materiały opakowaniowe należy usuwać zgodnie z 
obowiązującymi lokalnymi przepisami.

Designed & produced by Pirox International B.V.: NL-3045 AH, 101  
info@pirox.nl • www.qware.nl • Made in China

Specifications, colours and contents may vary from illustrations. 
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